
TABL. 6 (95). PEŁNOZATRUDNIENI  ORAZ  PRZECIĘTNE  WYNAGRODZENIA  BRUTTO  WEDŁUG  GRUP  ZAWODÓW a  ZA  
PAŹDZIERNIK  2004  R. 

FULL-TIME  PAID  EMPLOYMENT  AND  AVERAGE  GROSS  WAGES  AND  SALARIES  BY  OCCUPATIONAL  

GROUPS
 a
  FOR  OCTOBER  2004 

Pełnozatrudnieni 
Full-time paid employees 

Przeciętne wynagrodzenia brutto 
Average gross wages and salaries 

ogółem 

total 

mężczyźni 
men 

kobiety 
women 

ogółem 

total 

mężczyźni 
men 

kobiety 
women 

GRUPY  ZAWODÓW 
OCCUPATIONAL  GROUPS 

w odsetkach     in percent w zł     in zl 

O G Ó Ł E M .............................................  100,0 100,0 100,0 2461,10 2703,12 2181,60 
T O T A L       

Parlamentarzyści, wyżsi urzędnicy i kierownicy  6,0 7,1 4,9 5585,38 6173,79 4596,86 
Legislators, senior officials and managers       

Specjaliści .................................................  19,5 13,2 26,8 3209,71 3833,47 2854,76 
Professionals        

specjaliści nauk fizycznych, matematycznych 
i technicznych ...................................  3,4 5,0 1,6 4118,09 4452,48 2890,20 

physical, mathematical and engineering 
science professionals        

specjaliści nauk przyrodniczych i ochrony 
zdrowia .............................................  1,9 1,0 3,0 2851,63 3299,46 2683,44 

life science and health professionals       

specjaliści szkolnictwa ..........................  7,9 3,3 13,2 2737,69 3062,45 2643,57 
teaching professionals       

pozostali specjaliści ..............................  6,3 3,9 9,0 3420,12 3831,44 3213,16 
other professionals       

Technicy i inny średni personel .................  16,5 10,8 23,0 2439,87 2928,85 2174,52 
Technicians and associate professionals       

średni personel techniczny ...................  4,3 6,3 2,1 2851,09 3067,13 2123,74 
physical and engineering science 

associate professionals       

średni personel w zakresie nauk biologicz-
nych i ochrony zdrowia .....................  3,6 0,5 7,1 1784,16 2231,48 1744,49 

life science and health associate 
professionals       

nauczyciele praktycznej nauki zawodu i in-
struktorzy ..........................................  0,0 0,0 0,0 2076,54 2108,19 1443,57 

basic vocational teachers and instructors       

pracownicy pozostałych specjalności ....  8,6 4,0 13,8 2506,72 2815,34 2403,18 
other associate professionals       

Pracownicy biurowi ...................................  9,4 6,6 12,6 2024,36 2112,10 1971,68 
Clerks        

pracownicy obsługi biurowej .................  7,7 6,3 9,3 2079,48 2117,39 2049,96 
office clerks       

pracownicy obrotu pieniężnego i obsługi 
klientów ............................................  1,7 0,3 3,3 1768,16 1983,79 1748,44 

customer services clerks        

Pracownicy usług osobistych i sprzedawcy  7,9 4,8 11,4 1567,79 2048,39 1332,63 
Service workers and shop and market sales 

workers       

pracownicy usług osobistych i ochrony 2,6 2,5 2,7 1729,55 2047,53 1394,09 
personal and protective services workers       

modelki, sprzedawcy i demonstratorzy ....  5,3 2,3 8,7 1488,22 2049,30 1313,34 
models, salespersons and demonstrators       

Rolnicy, ogrodnicy, leśnicy i rybacy ...........  0,3 0,6 0,0 1476,06 1473,51 1539,92 
Skilled agricultural and fishery workers        

Robotnicy przemysłowi i rzemieślnicy .......  20,8 31,8 8,0 1962,16 2092,22 1366,08 
Craft and related trades workers        

górnicy i robotnicy budowlani ................  4,2 7,7 0,1 2131,09 2136,87 1789,04 
extraction and building trades workers       

robotnicy obróbki metali i mechanicy maszyn 
i urządzeń .........................................  8,8 15,8 0,7 2383,06 2399,12 1946,02 

metal, machinery and related trades workers       

robotnicy zawodów precyzyjnych, ceramicy, 
wytwórcy wyrobów galanteryjnych, ro-
botnicy poligraficzni i pokrewni .........  0,9 0,4 1,5 1358,26 1473,91 1322,93 

precision, handicraft, printing and related 
trades workers        

pozostali robotnicy przemysłowi i rzemieślnicy  6,9 7,9 5,7 1398,24 1461,32 1297,86 
other craft and related trades workers       

a Wykonywanych, patrz uwagi ogólne do rocznika, ust. 7 na str. 22. 

a Performed occupational groups, see general notes to yearbook, item 7 on page 22. 



TABL. 6 (95). PEŁNOZATRUDNIENI  ORAZ  PRZECIĘTNE  WYNAGRODZENIA  BRUTTO  WEDŁUG  GRUP  ZAWODÓW a  ZA  
PAŹDZIERNIK  2004  R.  (dok.) 

FULL-TIME  PAID  EMPLOYMENT  AND  AVERAGE  GROSS  WAGES  AND  SALARIES  BY  OCCUPATIONAL  

GROUPS
 a
  FOR  OCTOBER  2004  (cont.) 

Pełnozatrudnieni 
Full-time paid employees 

Przeciętne wynagrodzenia brutto 
Average gross wages and salaries 

ogółem 

total 

mężczyźni 
men 

kobiety 
women 

ogółem 

total 

mężczyźni 
men 

kobiety 
women 

GRUPY  ZAWODÓW 
OCCUPATIONAL  GROUPS 

w odsetkach     in percent w zł     in zl 

Operatorzy i monterzy maszyn i urządzeń  11,2 18,6 2,8 2255,10 2309,59 1832,23 
Plant and machine operators and assemblers        

operatorzy maszyn i urządzeń wydobyw-
czych i przetwórczych .......................  2,1 3,7 0,3 2424,30 2445,24 2092,11 

stationary plant and related operators       

operatorzy i monterzy maszyn ..............  2,6 3,4 1,8 2059,47 2194,79 1763,56 
machine operators and assemblers       

kierowcy i operatorzy pojazdów ..............  6,5 11,5 0,7 2279,28 2299,31 1905,43 
drivers and mobile plant operators        

Pracownicy przy pracach prostych ............  8,4 6,5 10,5 1396,56 1585,19 1261,32 
Elementary occupations       

pracownicy przy pracach prostych w handlu 
i usługach .........................................  5,8 3,0 8,9 1292,38 1411,87 1246,10 

sales and services elementary occupations        

robotnicy pomocniczy w rolnictwie, rybo-
łówstwie i pokrewni ...........................  0,1 0,2 0,1 1475,76 1554,67 1272,50 

agricultural, fishery and related labourers       

robotnicy pomocniczy w górnictwie, prze-
myśle, budownictwie i transporcie .....  2,5 3,3 1,5 1629,98 1741,08 1349,11 

labourers in mining, construction, manu-
facturing and transport       

a Wykonywanych, patrz uwagi ogólne do rocznika, ust. 7 na str. 22. 

a Performed occupational groups, see general notes to yearbook, item 7 on page 22. 

 


